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N° 5 DE MME FONCK ET CONSORTS

Art. 36

Au 1°, compléter la phrase proposé par les mots 
suivants:

“lorsque le paiement indû a été obtenu frauduleu-
sement”.
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Meryame KITIR (sp.a)
Stefaan VERCAMER (CD&V)
Nathalie MUYLLE (CD&V) 

Nr. 5 van mevrouw FONCK c.s.

Art. 36

In 1°, de voorgestelde zin aanvullen met de vol-
gende woorden: 

“in geval de onterechte betaling frauduleus werd uit-
gekeerd”.

11 juni 201311 juin 2013
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N° 6 de M. DELIZÉE ET CONSORTS

Art. 39/1 (nouveau)

Dans le titre 5, sous un chapitre 3  “Modifica-
tion des lois relatives aux allocations familiales 
pour travailleurs salariés coordonnées le 19  dé-
cembre 1939”, insérer un article 39/1, rédigé comme 
suit: 

“Chapitre 3. Modification des lois relatives aux allo-
cations familiales pour travailleurs salariés coordonnées 
le 19 décembre 1939

Art. 39/1. L’article 32quinquies des lois coordonnées 
relatives aux allocations familiales pour travailleurs 
salariés, inséré par la loi du 27 décembre 2006, est 
remplacé comme suit:  

“Art. 32quinquies. L’Office national de sécurité so-
ciale des administrations provinciales et locales octroie 
au plus tard au 1er janvier 2015 les prestations familiales 
aux membres du personnel du cadre opérationnel et du 
cadre administratif et logistique des services de police, 
au sens de l’article 106 de la loi du 7 décembre 1998 or-
ganisant un service de police intégré, structuré à deux 
niveaux, ainsi qu’aux membres du personnel de l’ins-
pection générale de la police fédérale et de la police 
locale, à l’exception toutefois des militaires visés à 
l’article 4, § 2, de la loi du 27 décembre 2000 portant 
diverses dispositions relatives à la position juridique du 
personnel des services de police.

Un protocole est conclu entre cet Office et la police 
fédérale quant à la fixation des modalités suivant les-
quelles les prestations familiales octroyées en appli-
cation de l’alinéa précédent et les frais de gestion 
sont remboursés à cet Office. Les modalités pratiques 
de cette reprise seront donc déterminées suite à une 
concertation entre les administrations compétentes. 
En attendant la reprise des paiements par cet Office 
national, ceux-ci sont poursuivis par le Secrétariat de 
la police intégrée structurée à deux niveaux.””.

justification

Dans le cadre du transfert de la compétence des alloca-
tions familiales aux communautés et à la commission com-
munautaire commune, il est recommandé que de réduite le 
nombre d’acteurs de paiement au maximum.

Nr. 6 van de heer DELIZÉE c.s.

Art. 39/1 (nieuw)

In titel 5, onder een hoofdstuk 3 met als opschrift 
“Wijziging van de op 19 december 1939 samenge-
ordende wetten betreffende de kinderbijslag voor 
loonarbeiders”, een artikel 39/1 invoegen, luidende:

“Hoofdstuk 3. Wijziging van de op 19  decem-
ber  1939  samengeordende wetten betreffende de 
kinderbijslag voor loonarbeiders

Art. 39/1. Artikel 32quinquies van de samengeor-
dende wetten betreffende de kinderbijslag voor loonar-
beiders, ingevoegd bij de wet van 27 december 2006, 
wordt vervangen als volgt:

“Art. 32quinquies. De Rijksdienst voor Sociale Zeker-
heid van de provinciale en plaatselijke overheidsdien-
sten kent ten laatste op 1 januari 2015 de gezinsbijsla-
gen toe aan de personeelsleden van het operationeel 
kader en van het administratief en logistiek kader 
van de politiediensten, in de zin van artikel 106  van 
de wet van 7 december 1998 tot organisatie van een 
geïntegreerde politiedienst, gestructureerd op twee 
niveaus, evenals aan de leden van het personeel van 
de algemene inspectie van de federale politie en van 
de lokale politie, met uitzondering evenwel van de 
militairen bedoeld bij artikel 4  §  2, van de wet van 
27 december 2000 houdende diverse bepalingen met 
betrekking tot de rechtspositie van het personeel van 
de politiediensten.

Tussen deze Rijksdienst en de federale politie 
wordt een protocol afgesloten tot vaststelling van de 
modaliteiten waaronder de gezinsbijslag verleend in 
toepassing van het vorige lid evenals de beheerskosten 
aan deze Rijksdienst worden terugbetaald. De prakti-
sche regeling zal dus bepaald worden na een overleg 
tussen de verschillende bevoegde administraties. In 
afwachting van de overname van de betalingen door 
deze Rijkdienst, blijft het Secretariaat van de geïnte-
greerde politie gestructureerd op twee niveaus tijdelijk 
doorbetalen.””.

verantwoording

In het kader van de overdracht van de bevoegdheid inzake 
gezinsbijslagen aan de gemeenschappen en de gemeen-
schappelijke gemeenschapscommissie, is het aangewezen 
dat het aantal uitbetalingsactoren zoveel als mogelijk te 
beperken. 
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La modification de l’article 32quinquies des lois coordon-
nées relatives aux allocations familiales pour travailleurs 
salariés, qui est toujours en vigueur actuellement, tend au 
transfert à L’Office national de sécurité sociale des adminis-
trations provinciales et locales, nommé ci-après ONSSAPL, 
du paiement des prestations familiales au personnel du cadre 
opérationnel et du cadre administratif et logistique de la police 
intégrée, ainsi qu’aux membres du personnel de l’inspection 
générale de la police fédérale et de la police locale, qui est 
aujourd’hui assuré par le Secrétariat de la police intégrée 
structurée à deux niveaux. Ce transfert s’opèrera par le biais 
d’un protocole mais au plus tard le 31 décembre 2014. Celui-
ci peut être réalisé par une décision du comité de gestion de 
l’ONSSAPL concernant le protocole à conclure. Un arrêté 
royal préalable n’est plus requis (voir chapitre 2).

N° 7 de M. DELIZÉE ET CONSORTS

Art. 39/2 (nouveau)

Dans le chapitre 3 précité, insérer un article 39/2, 
rédigé comme suit:

“Art. 39/2. L’article 71, § 1er, des mêmes lois coordon-
nées, remplacé par la loi du 1er août 1985, est complété 
par un alinéa, rédigé comme suit:

“Le paiement peut être suspendu en cas d’indices 
sérieux et concordants laissant croire au caractère 
frauduleux des informations données par l’assuré social 
en vue d’obtenir des prestations sociales. La suspen-
sion pourra opérer aussi longtemps que la suspicion 
n’aura pu être écartée avec un maximum de six mois, 
renouvelable une fois.””.

justification

Les sommes obtenues frauduleusement sont souvent 
impossibles à récupérer.

Il sera désormais prévu, dans les lois coordonnées rela-
tives aux allocations familiales pour travailleurs salariés, que 
le paiement des prestations familiales peut être suspendu en 
cas de suspicion de fraude dans le chef de l’assuré social. 

Le but de cette mesure est de permettre aux caisses 
d’allocations familiales de suspendre leur paiement en cas de 
suspicion de fraude dans le chef d’un assuré social.

Elle participe à la lutte contre la fraude sociale dans la me-
sure où l’institution pourra désormais suspendre le paiement 
durant la période d’investigation nécessaire à la confirmation 
ou à l’infirmation du caractère avéré de la fraude avec un 
maximum de six mois, renouvelable une fois.

De wijziging van artikel 32quinquies van de samengeor-
dende wetten betreffende de kinderbijslag voor loonarbeiders, 
dat vandaag nog steeds niet in werking getreden is, beoogt 
de overdracht van de uitbetaling van de gezinsbijslagen aan 
het personeel van het operationeel kader en het administra-
tief en logistiek kader van de geïntegreerde politie, evenals 
aan de leden van het personeel van de algemene inspectie 
van de federale politie en van de lokale politie, die vandaag 
gebeurt door het Secretariaat van de geïntegreerde politie 
gestructureerd op twee niveaus, over te dragen aan de 
Rijksdienst voor Sociale Zekerheid van de provinciale en 
plaatselijke overheidsdiensten, hierna genaamd RSZPPO. 
Deze overdracht gebeurt via een protocol maar ten laatste 
op 31 december 2014. Dit kan gebeuren bij een beslissing 
van het beheerscomité van de RSZPPO omtrent het af te 
sluiten protocol. Een voorafgaand koninklijk besluit is niet 
meer vereist (zie hoofdstuk 2).

Nr. 7 van de heer DELIZÉE c.s.

Art. 39/2 (nieuw)

In voornoemd hoofdstuk 3, een artikel 39/2  in-
voegen, luidende:

Art. 39/2. Artikel 71, § 1, van de samengeordende 
wetten betreffende de kinderbijslag voor loonarbeiders, 
vervangen bij de wet van 1 augustus 1985, wordt aan-
gevuld met een lid, luidende:

“De betaling kan worden opgeschort bij ernstige 
en eensluidende aanwijzingen dat de door de sociaal 
verzekerde meegedeelde informatie om sociale uitke-
ringen te krijgen frauduleus is. De betaling kan opge-
schort worden tot de verdenking niet meer bestaat en 
dit maximum zes maand, éénmaal hernieuwbaar.””. 

Verantwoording

De op frauduleuze wijze verkregen bedragen kunnen vaak 
niet meer worden teruggevorderd.

Er zal voortaan in de samengeordende wetten betreffende 
de kinderbijslag voor loonarbeiders vermeld worden dat de 
betaling van gezinsbijslag kan worden opgeschort bij vermoe-
den van fraude van de sociaal verzekerde.

Met deze maatregel wil men het de kinderbijslagfondsen 
mogelijk maken om de betaling op te schorten in geval van 
vermoeden van fraude door een sociaal verzekerde.

Zo wordt mee bijgedragen aan de strijd tegen sociale 
fraude aangezien de instelling voortaan de betalingen zal 
kunnen opschorten in de periode waarin onderzocht wordt of 
de fraude al dan niet bevestigd kan worden en dit maximum 
zes maanden, eenmaal hernieuwbaar.
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Cette mesure sera favorable à la sécurité sociale dès lors 
qu’actuellement les institutions sont tenues de continuer à 
verser les prestations sociales même en cas de suspicion 
de fraude. 

N° 8 de M. DELIZÉE ET CONSORTS

Art. 39/3 (nouveau)

Dans le chapitre 3 précité, insérer un article 39/3, 
rédigé comme suit:

“Art. 39/3. À l’article 91 des mêmes lois, remplacé 
par la loi du 12 août 2000, les modifications suivantes 
sont apportées:

1° le paragraphe 2 est complété par les h) et i) rédi-
gés comme suit:

“h) les transferts visés à l’article 94, § 7, 6°; 

i) la partie de la subvention visée à l’article 2, alinéa 
1er, 7°, i), de l’arrêté royal du 9  juin  1999  relatif au 
compte de gestion et à la réserve administrative des 
caisses d’allocations familiales.”;

2° au paragraphe 4, les modifications suivantes sont 
apportées:

a) le 1° est remplacé par ce qui suit:

“1° à la couverture provisoire des prestations fami-
liales payées indûment et mises en recouvrement;”;

b) le 2° est remplacé par ce qui suit:

“2° à la couverture définitive des prestations fami-
liales payées indûment qui ne peuvent être mises en 
recouvrement en raison de la prescription visée à 
l’article 120bis, ainsi qu’en vertu des dispositions de 
l’article 17 de la loi du 11 avril 1995 visant à instituer la 
charte de l’assuré social;”;

c) les 3°, 4° et 5° sont abrogés. 

Justification

Il ne suffit pas d’adapter la législation des allocations fami-
liales en fonction de l’arrêt n°1/2010 du 20 janvier 2012 de la 
Cour constitutionnelle, en mentionnant simplement à l’article 
120bis des lois coordonnées relatives aux allocations fami-
liales pour travailleurs salariés l’impossibilité de récupérer 

De maatregel zal voordelig zijn voor de sociale zekerheid 
aangezien de instellingen de sociale uitkeringen momenteel 
moeten blijven betalen zelfs als fraude vermoed wordt.

Nr. 8 van de heer DELIZÉE c.s.

Art. 39/3 (nieuw)

In voornoemd hoofdstuk 3, een artikel 39/3  in-
voegen, luidende:

“Art. 39/3.  In artikel 91  van dezelfde wetten, ver-
vangen bij de wet van 12 augustus 2000, worden de 
volgende wijzigingen aangebracht:

1° paragraaf 2 wordt aangevuld met de bepalingen 
onder h) en i), luidende:

“h) de overdrachten bedoeld in artikel 94, § 7, 6°;

i) het deel van de toelage bedoeld in artikel 2, eerste 
lid, 7°, i), van het koninklijk besluit van 9 juni 1999 be-
treffende de beheersrekening en de administratieve 
reserve van de kinderbijslagfondsen.”;

2° in paragraaf 4 worden de volgende wijzigingen 
aangebracht: 2° in paragraaf 4 worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

a) de bepaling onder 1° wordt vervangen als volgt: 

“1° tot voorlopige dekking van de ten onrechte be-
taalde gezinsbijslag die teruggevorderd wordt;”;

b) de bepaling onder 2° wordt vervangen als volgt:

“2° tot definitieve dekking van de ten onrechte be-
taalde gezinsbijslag die niet kan teruggevorderd worden 
wegens de verjaring bedoeld in artikel 120bis of op 
grond van artikel 17 van de wet van 11 april 1995 tot 
invoering van het handvest van de sociaal verzekerde;”;

c) de bepalingen onder 3°, 4° en 5° worden opge-
heven.

verantwoording

Het volstaat niet om de kinderbijslagwetgeving aan te 
passen aan het arrest Nr. 1/2010 van 10  januari  2010 van 
het Grondwettelijk Hof, door de loutere vermelding van de 
onmogelijkheid tot terugvordering van de onverschuldigde 
bedragen in geval van een juridische of materiële vergissing 
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les sommes indues en cas d’erreur juridique ou matérielle 
de l’organisme.

Une telle solution ferait en effet vaciller financièrement tout 
l’édifice du régime des allocations familiales pour travailleurs 
salariés, dans lequel les prestations familiales  sont payées 
principalement par les caisses d’allocations familiales privées.

L’article 39/3 modifie dès lors, d’une part, les dispositions 
relatives à l’alimentation des fonds de réserve des caisses 
d’allocations familiales et des caisses spéciales, et, d’autre 
part, celles relatives à l’utilisation de ces fonds de réserve.

Désormais, les fonds de réserve couvriront les montants 
des prestations familiales qui ont été versés indûment à cause 
d’une erreur de gestion des caisses d’allocations familiales et 
des caisses spéciales. Ceci doit contribuer à responsabiliser 
les caisses d’allocations familiales aux erreurs qui sont com-
mises lors de la gestion des dossiers d’allocations familiales.

La portée financière des fonds de réserve est toutefois 
élargie aussi, ce qui doit leur permettre de prendre en charge 
les indus irrécouvrables sur le plan financier.

N° 9 de M. DELIZÉE ET CONSORTS

Art. 39/4 (nouveau)

Dans le chapitre 3 précité, insérer un article 39/4, 
rédigé comme suit:

“Art. 39/4. Dans les mêmes lois, il est inséré un article 
91/1 rédigé comme suit:

“Art. 91/1.Les caisses d’allocations familiales  libres 
agréées et les caisses d’allocations familiales spéciales 
délaissent à charge de la gestion globale de la sécu-
rité sociale instituée par la loi portant des dispositions 
sociales du 30 mars 1994, les montants des prestations 
familiales versées indûment, dans les hypothèses 
suivantes:

1° lorsqu’il est renoncé au recouvrement en raison 
du caractère socialement contre-indiqué de celui-ci;

2° en cas d’application de l’article 119bis;

3° lorsque le recouvrement s’avère techniquement 
impossible;

4° en cas d’application de l’article 22, § 3, de la loi 
du 11 avril 1995 visant à instituer la charte de l’assuré 
social.”

door de instelling in artikel 120bis van de samengeordende 
wetten betreffende de kinderbijslag voor loonarbeiders.

Zulks zou immers het hele bouwwerk van de kinderbijslag-
regeling voor werknemers, waarin de gezinsbijslag voorna-
melijk wordt betaald door de private kinderbijslagfondsen, 
financieel aan het wankelen brengen.

Het artikel 39/3 wijzigt daarom enerzijds de bepalingen 
betreffende de stijving van de reservefondsen van de kinder-
bijslagfondsen en van de bijzondere fondsen en anderzijds 
betreffende de aanwending van deze reservefondsen.

Voortaan zullen de reservefondsen de bedragen aan 
gezinsbijslag die ten onrechte zijn uitgekeerd wegens be-
heersfouten van de kinderbijslagfondsen en van de bijzondere 
fondsen ten laste nemen. Dit moet ertoe leiden dat de kinder-
bijslagfondsen worden geresponsabiliseerd voor de fouten die 
bij het beheer van de kinderbijslagdossiers worden gemaakt.

Tegelijk wordt echter het financiële draagvlak van de 
reservefondsen uitgebreid, hetgeen ervoor moet zorgen dat 
de tenlasteneming van de oninvorderbare debetten door de 
reservefondsen financieel mogelijk wordt.

Nr. 9 van de heer DELIZÉE c.s.

Art. 39/4 (nieuw)

In voornoemd hoofdstuk 3, een artikel 39/4  in-
voegen, luidende:

“Art. 39/4.  In dezelfde wetten wordt een artikel 
91/1 ingevoegd, luidende:

“Art. 91/1. De erkende vrije kinderbijslag-fondsen en 
de bijzondere kinderbijslagfondsen laten ten onrechte 
betaalde gezinsbijslag ten laste van het globaal beheer 
van de sociale zekerheid ingesteld door de wet hou-
dende sociale bepalingen van 30 maart 1994, in de 
volgende gevallen:

1° wanneer afgezien wordt van terugvordering omdat 
die uit sociaal oogpunt niet raadzaam is;

2° bij toepassing van artikel 119bis;

3° wanneer terugvordering technisch onmogelijk 
blijkt;

4° bij toepassing van artikel 22, § 3, van de wet van 
11  april  1995  tot invoering van het handvest van de 
sociaal verzekerde.”
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Justification

Cet article crée la possibilité d’imputer à charge de la 
gestion globale de la sécurité sociale, en l’absence de faute 
de gestion des caisses d’allocations familiales et des caisses 
spéciales, les montants de prestations familiales versées 
indûment et non recouvrables.

N° 10 de M. DELIZÉE ET CONSORTS

Art. 39/5 (nouveau)

Dans le chapitre 3 précité, insérer un article 39/5, 
rédigé comme suit:

“Art. 39/5. Dans les mêmes lois, il est inséré un article 
91/2 rédigé comme suit:

“Art. 91/2.  L’Office impose la rectification des écri-
tures comptables passées par les caisses d’allocations 
familiales agréées et les caisses d’allocations familiales 
spéciales lorsque celles-ci ont imputé des montants 
de prestations familiales indues à charge de la gestion 
globale de la sécurité sociale:

1° alors que celles-ci devaient être imputées à 
charge de leur fonds de réserve en application de 
l’article 91, § 4, 2°;

2° en dehors des hypothèses visées à l’article 91/1.

La caisse verse à l’Office, à charge de son compte 
de gestion, une majoration représentant 10  % de la 
somme faisant l’objet de la rectification.”.

Justification

Cette disposition permet à l’ONAFTS d’intervenir vis-à-vis 
des caisses d’allocations familiales et des caisses spéciales 
qui ne respecteraient pas les nouvelles règles fixées pour la 
prise en charge des indus.

N° 11 de M. DELIZÉE ET CONSORTS

Art. 39/6 (nouveau)

Dans le chapitre 3 précité, insérer un article 39/6, 
rédigé comme suit:

“Art. 39/6.  Dans l’article 101 des mêmes lois coor-
données, sont apportées les modifications suivantes:

verantwoording

Dit artikel creëert de mogelijkheid om de onverschuldigde 
en niet terugvorderbare bedragen aan gezinsbijslag aan te 
rekenen aan het globaal beheer van de sociale zekerheid als 
er geen sprake is van een beheersfout van de kinderbijslag-
fondsen en de bijzondere fondsen.

Nr. 10 van de heer DELIZÉE c.s.

Art. 39/5 (nieuw)

In voornoemd hoofdstuk 3, een artikel 39/5  in-
voegen, luidende:

“Art. 39/5. In dezelfde wetten wordt een artikel 
91/2 ingevoegd, luidende:

“Art. 91/2. De Rijksdienst legt de rechtzetting  op van 
de boekingen van de erkende vrije kinderbijslagfondsen 
en de bijzondere kinderbijslagfondsen wanneer die 
onverschuldigde gezinsbijslag aanrekenden ten laste 
van het globaal beheer van de sociale zekerheid:

1° wanneer die moest aangerekend worden ten laste 
van hun reservefonds op basis van artikel 91, § 4, 2°;

2° in andere gevallen dan die bedoeld in artikel 91/1.

Het fonds betaalt aan de Rijksdienst ten laste van 
zijn beheersrekening een verhoging die 10 % bedraagt 
van de som waarop de rechtzetting betrekking heeft.”.

Verantwoording

Deze bepaling maakt het de RKW mogelijk tussenbeide te 
komen bij de kinderbijslagfondsen en de bijzondere fondsen 
die de nieuwe regels voor het ten laste nemen van onver-
schuldigde bedragen niet naleven.

Nr. 11 van de heer DELIZÉE c.s.

Art. 39/6 (nieuw)

In voornoemd hoofdstuk 3, een artikel 39/6  in-
voegen, luidende:

“Art. 39/6.  In artikel 101 van dezelfde wetten worden 
de volgende wijzigingen aangebracht:
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1° dans l’alinéa 3, 9°, inséré par la loi du 27 avril 2007 et 
modifié par la loi de 22 décembre 2008, les mots “à 
l’exception de ceux appartenant à l’autorité fédérale 
qui déclarent expressément ne pas vouloir travailler via 
le service central des dépenses fixes, visés à l’article 
33 précité” sont abrogés;

2° l’alinéa 4, inséré par la loi du 29 avril 1996, est 
remplacé par les deux alinéas suivants: 

“Dans les situations non visées à l’alinéa précédent 
et sans préjudice de l’article 32quinquies, le paiement 
des prestations familiales aux membres du personnel 
de l’État et des organismes qui en dépendent, est 
repris, pour le 1er janvier 2015 au plus tard, par l’Office 
national. Un protocole fixe les modalités de transfert 
des dossiers et données permettant la reprise des paie-
ments par l’Office national. En attendant la reprise des 
paiements par l’Office national, ceux-ci sont poursuivis 
par lesdites personnes de droit public.

L’Office national est également autorisé à procé-
der au paiement des prestations familiales dues au 
personnel des communautés, régions  et organismes 
qui en dépendent, si ces derniers le demandent, 
par lettre recommandée à la poste, au plus tard le 
31 décembre 2013. Un protocole fixe les modalités de 
transfert des dossiers et données permettant la reprise 
des paiements par l’Office national. En attendant,  la 
reprise des paiements par l’Office national , ceux-ci 
sont poursuivis temporairement par lesdites personnes 
de droit public.”.

Justification

Cet article tend à ce que le paiement des prestations 
familiales pour l’ensemble des fonctionnaires fédéraux, le 
personnel civil et militaire du ministère de la Défense inclus, 
soit confié à l’Office nationale des Allocations familiales des 
Travailleurs salariés,  nommé ci-après l’ONAFTS. La reprise 
de ces dossiers se fera progressivement pour s’achever, au 
plus tard, le 31 décembre 2014.

Cela a lieu sans préjudice de l’article 32quinquies qui est 
également modifié comme mentionné ci-dessus et qui déter-
mine que l’ONSSAPL effectue le paiement des prestations 
familiales aux membres du personnel du cadre opérationnel 
et du cadre administratif des services de police structurée à 
deux niveaux, ainsi qu’aux membres du personnel de l’ins-
pection générale de la police fédérale et de la police locale.

Pour les membres du personnel des personnes morales 
n’appartenant pas à l’autorité fédérale mais aux communautés 

1° in het derde lid, 9°, ingevoegd bij de wet van 
27 april 2007 en gewijzigd bij de wet van 22 decem-
ber  2008, worden de woorden “uitgezonderd deze 
behorende tot de federale overheid die uitdrukkelijk 
verklaren niet via de centrale dienst der vaste uitga-
ven te willen werken, bedoeld in voormeld artikel 33” 
opgeheven;

2° het vierde lid, ingevoegd bij de wet van 
29 april 1996, wordt vervangen door de twee volgende 
leden: 

“In de situaties die niet bedoeld zijn in het vorige lid 
en onverminderd artikel 32quinquies, wordt de betaling 
van de gezinsbijslagen aan de personeelsleden van de 
Staat en de instellingen die daarvan afhangen, ten laat-
ste op 1 januari 2015, overgenomen door de Rijksdienst. 
De modaliteiten van de overdracht van de dossiers 
en de gegevens aan de hand waarvan de Rijksdienst 
de betalingen kan overnemen, worden geregeld in 
een protocol. In afwachting van de overname van de 
betalingen door de Rijkdienst, blijven de bedoelde 
publiekrechtelijke rechtspersonen tijdelijk doorbetalen.

De Rijksdienst wordt tevens gemachtigd de ge-
zinsbijslagen te betalen aan het personeel van de 
gemeenschappen, de gewesten en de instellingen die 
daarvan afhangen, indien deze ten laatste op 31 de-
cember 2013 hierom vragen bij ter post aangetekend 
schrijven. De modaliteiten van de overdracht van de 
dossiers en de gegevens aan de hand waarvan de 
Rijksdienst de betalingen kan overnemen, worden 
geregeld in een protocol. In afwachting van de over-
name van de betalingen door de Rijksdienst, blijven 
de bedoelde publiekrechtelijke rechtspersonen tijdelijk 
doorbetalen.”.

Verantwoording

Dit artikel beoogt de uitbetaling van de gezinsbijslag voor 
alle federale personeelsleden, ministerie van landsverdedi-
ging — burgers en militairen — inbegrepen, toe te kennen 
aan de Rijksdienst voor Kinderbijslag voor Werknemers, 
hierna genaamd RKW.  De overdracht van de betreffende 
dossiers zal progressief gebeuren en zal uiterlijk op 31 de-
cember 2014 voltooid zijn.

Dit gebeurt onverminderd artikel 32quinquies dat tevens 
gewijzigd wordt zoals vermeld hierboven en dat bepaalt dat 
RSZPPO instaat voor de uitbetaling van de gezinsbijslagen 
aan de personeelsleden van het operationeel en administratief 
kader van de politiediensten, gestructureerd op twee niveaus, 
evenals aan de personeelsleden van de algemene inspectie 
van de federale politie en van de lokale politie. 

Voor de personeelsleden van de rechtspersonen die niet tot 
de federale overheid maar de gemeenschappen en gewesten 
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et régions, la possibilité de choisir ou non d’être repris par 
l’ONAFTS demeure. Cependant, en vue de ne pas compliquer 
davantage la phase transitoire qui résultera de la mise en 
œuvre de la sixième réforme de l’État, elles devront faire un 
choix au plus tard le 31 décembre 2013. Passé cette date, les 
communautés et régions et les organismes qui en dépendent 
seront tenus de poursuivre le paiement des prestations 
familiales et de se conformer à l’ensemble des dispositions 
afférentes à ce paiement, qui peuvent différer en termes de 
montants par entité, dont l’intégration au Cadastre.

Dans cette perspective, et afin d’accélérer le processus 
de transfert, la reprise sera désormais possible moyennant 
une décision du Comité de gestion de l’ONAFTS concernant 
le protocole à conclure tout comme à l’ONSSAPL vu que 
le recours préalable à un arrêté royal n’est plus mentionné 
dans les lois.

N° 12 de M. DELIZÉE ET CONSORTS

Art. 39/7 (nouveau)

Dans le chapitre 3 précité, insérer un article 39/7, 
rédigé comme suit:

“Art. 39/7. À l’article 106, alinéa 2, des mêmes lois, 
remplacé par l’arrêté royal n° 28 du 15 décembre 1978 et 
modifié par les lois des 10 juin 1998 et 25 janvier 1999, 
les modifications suivantes sont apportées:

1° le 2° est remplacé par ce qui suit:

“2° à la couverture définitive des prestations fami-
liales payées indûment qui ne peuvent être mises en 
recouvrement en raison de la prescription visée à 
l’article 120bis, ainsi qu’en vertu des dispositions de 
l’article 17 de la loi du 11 avril 1995 visant à instituer la 
charte de l’assuré social;”;

2° les 3°, 5° et 7° sont abrogés.”.

N° 13 de M. DELIZÉE ET CONSORTS

Art. 39/8 (nouveau)

Dans le chapitre 3 précité, insérer un article 39/8, 
rédigé comme suit:

“Art. 39/8. L’article 106bis des mêmes lois, abrogé 
par l’arrêté royal n° 131 du 30 décembre 1982, est rétabli 
dans la rédaction suivante:

behoren, blijft de keuzemogelijkheid om al dan niet te worden 
overgenomen door de RKW, bestaan.  Teneinde echter de 
overgangsfase die voortvloeit uit de inwerkingtreding van de 
zesde Staatshervorming niet te bemoeilijken, moeten zij ten 
laatste op 31 december 2013 een keuze gemaakt hebben.  
Na deze datum zullen de gemeenschappen en de gewesten 
en de instellingen die ervan afhangen, ertoe gehouden zijn 
om de betaling van de gezinsbijslagen verder te zetten en het 
geheel van de bepalingen inzake die betaling , die mogelijks 
verschillen qua bedragen per entiteit, na te leven, met inbegrip 
van de integratie in het Kadaster. 

In dit kader, en teneinde de overnameprocedure te bespoe-
digen, zal de overname mogelijk zijn door een beslissing van 
het Beheerscomité van de RKW betreffende het af te sluiten 
protocol net als bij de RSZPPO gezien het voorafgaand nemen 
van een koninklijk besluit niet meer vermeld wordt in de wetten.

Nr. 12 van de heer DELIZÉE c.s.

Art. 39/7 (nieuw)

In voornoemd hoofdstuk 3, een artikel 39/7  in-
voegen, luidende:

“Art. 39/7.  In artikel 106, tweede lid, van dezelfde 
wetten, vervangen bij het koninklijk besluit Nr. 28 van 
15  december  1978  en gewijzigd bij de wetten van 
10 juni 1998 en 25 januari 1999, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° de bepaling onder 2° wordt vervangen als volgt:

“2° tot definitieve dekking van de ten onrechte be-
taalde gezinsbijslag die niet kan teruggevorderd wor-
den wegens de verjaring bedoeld in artikel 120bis, of 
op grond van de bepalingen van artikel 17 van de wet 
van 11 april 1995 tot invoering van het handvest van de 
sociaal verzekerde;”;

2°  de bepalingen onder 3°, 5° en 7° worden opge-
heven.”.

Nr. 13 van de heer DELIZÉE c.s.

Art. 39/8 (nieuw)

In voornoemd hoofdstuk 3, een artikel 39/8  in-
voegen, luidende:

“Art. 39/8. Artikel 106bis van dezelfde wetten, opge-
heven bij het koninklijk besluit Nr. 131 van 30 decem-
ber 1982, wordt hersteld als volgt:
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“Art. 106bis. L’Office délaisse à charge de la gestion 
globale de la sécurité sociale instituée par la loi portant 
des dispositions sociales du 30 mars 1994, les montants 
des prestations familiales versées indûment, dans les 
hypothèses suivantes:

1° lorsqu’il est renoncé au recouvrement en raison 
du caractère socialement contre-indiqué de celui-ci;

2° en cas d’application de l’article 119bis;

3° lorsque le recouvrement s’avère techniquement 
impossible;

4° en cas d’application de l’article 22, § 3, de la loi 
du 11 avril 1995 visant à instituer la charte de l’assuré 
social.”.

Justification

Ces articles transposent, en ce qui concerne l’ONAFTS, 
les nouvelles règles fixées pour les caisses d’allocations 
familiales et les caisses spéciales en matière de prise en 
charge des indus.

N° 14 de M. DELIZÉE ET CONSORTS

Art. 39/9 (nouveau)

Dans le chapitre 3 précité, insérer un article 39/9, 
rédigé comme suit:

“Art. 39/9.  Dans l’article 119bis des mêmes lois, 
l’alinéa 3, remplacé par l’arrêté royal n° 534  du 
31 mars 1987, est abrogé.”.

justification

Cette disposition constitue une mesure technique néces-
sitée par la portée des articles 39/4 et 39/8.

N° 15 de M.  DELIZÉE ET CONSORTS

Art. 39/10 (nouveau)

Dans le chapitre 3 précité, insérer un article 39/10, 
rédigé comme suit:

“Art. 39/10.  Dans l’article 120bis des mêmes lois, 
modifié par la loi du 20 juillet 2006, l’alinéa 3 est rem-
placé par ce qui suit: 

“Par dérogation à l’alinéa 1er, le délai de prescription 
est porté à cinq ans si les prestations payées indûment 

“Art. 106bis. De Rijksdienst laat de bedragen ten on-
rechte betaalde gezinsbijslag ten laste van het globaal 
beheer van de sociale zekerheid ingesteld door de wet 
houdende sociale bepalingen van 30 maart 1994, in de 
volgende gevallen:

1° wanneer afgezien wordt van terugvordering omdat 
die uit sociaal oogpunt niet raadzaam is;

2° bij toepassing van artikel 119bis;

3° wanneer terugvordering technisch onmogelijk 
blijkt;

4° bij toepassing van artikel 22, § 3, van de wet van 
11  april  1995  tot invoering van het handvest van de 
sociaal verzekerde.”.

Verantwoording

Deze artikelen zetten de nieuwe regels bepaald voor de 
kinderbijslagfondsen en de bijzondere fondsen op het vlak 
van het ten laste nemen van onverschuldigde bedragen om 
voor de RKW.

Nr. 14 van de Heer DELIZÉE c.s.

Art. 39/9 (nieuw)

In voornoemd hoofdstuk 3, een artikel 39/9  in-
voegen, luidende:

“Art. 39/9. In artikel 119bis van dezelfde wetten wordt 
het derde lid, vervangen bij het koninklijk besluit Nr. 
534 van 31 maart 1987, opgeheven.

verantwoording

Deze bepaling is een technische maatregel die vereist is 
wegens de reikwijdte van de artikelen 39/4 en 39/8.

Nr. 15 van de Heer  DELIZÉE c.s.

Art. 39/10 (nieuw)

In voornoemd hoofdstuk 3, een artikel 39/10 in-
voegen, luidende:

“Art. 39/10.  In artikel 120bis van dezelfde wetten, 
vervangen bij de wet van 20 juli 2006, wordt het derde 
lid vervangen als volgt: 

“In afwijking van het eerste lid wordt de verjarings-
termijn op vijf jaar gebracht als de ten onrechte be-
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ont été obtenues à la suite de manœuvres frauduleuses 
ou de déclarations fausses ou sciemment incomplètes. 
Ce délai prend cours à la date à laquelle l’institution a 
connaissance de la fraude, du dol ou des manœuvres 
frauduleuses de l’assuré social.””.

Justification

Cette disposition fait suite à l’arrêt n°.1/2010  du 20  jan-
vier  2010  de la Cour Constitutionnelle concernant le délai 
dans lequel l’organisme d’allocations familiales peut récupérer 
un montant payé indument à l’assuré social, en cas d’erreur 
juridique ou matérielle de cet organisme. La Cour a estimé 
que le délai de prescription d’un an prévu à l’article 120bis 
des lois coordonnées relatives aux allocations familiales 
pour travailleurs salariés contrevient à l’article 17 de la loi du 
11 avril 1995 visant à instituer la Charte de l’assuré social, 
lequel interdit pareille récupération.

Comme suite à l’arrêt susmentionné, le médiateur fédéral 
a formulé une recommandation afin de mettre les lois coor-
données relatives aux allocations familiales pour travailleurs 
salariés en conformité avec l’article 17  de la Charte de 
l’assuré social pour mettre fin à l’inconstitutionnalité relevée 
par la Cour.

Afin que les délais de prescription mentionnés à l’article 
120bis des lois coordonnées relatives aux allocations fami-
liales pour travailleurs salariés soient conformes à l’article 
17 de la Charte de l’assuré social, le délai d’un an est sup-
primé.

En raison de la mesure prévue à l’article 39/3, ces indus 
qui ne peuvent désormais plus être récupérés sont couverts 
par le fonds de réserve de la caisse d’allocations familiales.

Le nouvel alinéa 3 reproduit par ailleurs la mesure figu-
rant à l’article 39/16 qui postpose la prise de cours du délai 
de prescription au jour où l’institution a connaissance de la 
fraude, du dol ou des manœuvres frauduleuses de manière 
à rendre cette disposition explicitement applicable au secteur 
des allocations familiales.

N° 16 de M.  DELIZÉE ET CONSORTS

Art. 39/11 (nouveau)

Dans le chapitre 3 précité, insérer un article 39/11, 
rédigé comme suit:

“Art. 39/11. L’article 152 des mêmes lois, modifié par 
l’arrêté royal du 25 octobre 1960, est remplacé par ce 
qui suit:

“Art. 152. L’Office national d’allocations familiales 
pour travailleurs salariés disposera d’un service de 

taalde uitkeringen verkregen werden door bedrieglijke 
handelingen of door valse of opzettelijk onvolledige 
verklaringen. Die termijn gaat in op de dag waarop de 
instelling kennis heeft van het bedrog, de arglist of de 
bedrieglijke handelingen van de sociaal verzekerde.””.

verantwoording

Deze bepaling beantwoordt aan het arrest Nr. 1/2010 van 
20  januari 2010 van het Grondwettelijk Hof betreffende de 
termijn waarin een kinderbijslaginstelling een onverschuldigd 
betaald bedrag van de sociaal verzekerde kan terugvorde-
ren in geval van een juridische of materiële vergissing van 
deze instelling. Het Hof heeft geoordeeld dat de eenjarige 
verjaringstermijn van artikel 120bis van de samengeordende 
wetten betreffende de kinderbijslag voor loonarbeiders strijdig 
is met artikel 17 van de wet van 11 april 1995 tot invoering 
van het handvest van de sociaal verzekerde, dat in dergelijk 
geval de terugvordering verbiedt.

Naar aanleiding van het voormelde arrest heeft de federale 
ombudsman een aanbeveling gedaan om de samengeorden-
de wetten betreffende de kinderbijslag voor loonarbeiders in 
overeenstemming te brengen met artikel 17 van het handvest 
van de sociaal verzekerde ten einde de door het Hof vastge-
stelde ongrondwettigheid weg te werken.

Om de in artikel 120bis van de samengeordende wetten 
betreffende de kinderbijslag voor loonarbeiders vermelde ver-
jaringstermijnen overeen te doen stemmen met artikel 17 van 
het handvest van de sociaal verzekerde wordt de termijn van 
één jaar geschrapt.

Deze onverschuldigde bedragen die voortaan niet meer 
kunnen teruggevorderd worden, komen ingevolge de maat-
regel voorzien in artikel 39/3 ten laste van het reservefonds 
van het kinderbijslagfonds.

In het nieuwe derde lid wordt bovendien de maatregel 
van artikel 39/16 opgenomen waarbij het moment waarop de 
verjaringstermijn ingaat wordt gewijzigd naar de dag waarop 
de instelling kennis heeft van het bedrog, de arglist of de 
bedrieglijke handelingen vaststelt zodat die bepaling expliciet 
van toepassing wordt op de kinderbijslagsector.

Nr. 16 van de Heer  DELIZÉE c.s.

Art. 39/11 (nieuw)

In voornoemd hoofdstuk 3, een artikel 39/11 in-
voegen, luidende:

“Art. 39/11. Artikel 152 van dezelfde wetten, gewijzigd 
bij het koninklijk besluit van 25  oktober  1960, wordt 
vervangen als volgt:

“Art. 152. De Rijksdienst voor kinderbijslag voor 
werknemers zal over een voldoende controledienst be-
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contrôle suffisant pour lui permettre de s’acquitter, dans 
des conditions pleinement satisfaisantes, de la mission 
de surveillance qui lui incombe.””.

Justification

Cet article propose de modifier l’article 152 des lois coor-
données relatives aux allocations familiales pour travailleurs 
salariés qui traite du contrôle exercé par l’Office national 
d’allocations familiales pour travailleurs salariés et les caisses 
primaires d’allocations familiales. Il propose de supprimer la 
référence qui y est faite aux caisses primaires étant donné 
que dans le cadre de la lutte contre la fraude sociale, il a été 
prévu de renforcer le contrôle social par une réorientation des 
contrôles à domicile.

Cette réorganisation prévoit que l’Office national d’alloca-
tions familiales pour travailleurs salariés reprend le contrôle 
des organismes des allocations familiales, parce que seuls les 
contrôleurs de l’Office disposent des pouvoirs d’inspecteurs 
sociaux déterminés au Code pénal social. Ceci a pour consé-
quence que l’obligation de disposer d’un contrôle incombera 
désormais à l’ONAFTS seul.

N° 17 de M.  DELIZÉE ET CONSORTS

Art. 39/12 (nouveau)

Dans le chapitre 3 précité, insérer un article 39/12, 
rédigé comme suit:

“Art. 39/12.  Les articles 39/3  à 39/5  et 39/7  à 
39/10 entrent en vigueur à la date fixée par le Roi.”.

justification

L’entrée en vigueur des articles 39/3  à 39/5  et 39/7  à 
39/10 est conditionnée par la prise d’un arrêté royal.

N° 18 de M. DELIZÉE ET CONSORTS

Art. 39/13 (nouveau)

Dans le titre 5, sous un chapitre 4 “Modification 
de la loi-programme du 20 juillet 2006”, insérer un 
article 39/13, rédigé comme suit: 

“Chapitre 4. Modification de la loi-programme du 
20 juillet 2006 

Art. 39/13. Dans l’article 33  de la loi-programme 
du 20  juillet  2006  sont apportées les modifications 
suivantes: 

schikken, om hem toe te laten, op meer dan voldoende 
wijze, zijn opdracht van toezicht te volbrengen.””.

Verantwoording

In dit artikel wordt voorgesteld om artikel 152  van de 
samengeordende wetten betreffende de kinderbijslag voor 
loonarbeiders te wijzigen. In dat artikel wordt de door de Rijks-
dienst voor Kinderbijslag voor Werknemers en de primaire 
kinderbijslagfondsen uitgeoefende controle behandeld. Er 
wordt voorgesteld om de verwijzing naar de primaire kassen 
te schrappen aangezien in het kader van de strijd tegen de 
sociale fraude de sociale controle versterkt zal worden via 
een heroriëntering van de huisbezoeken.

Die reorganisatie houdt in dat de Rijksdienst voor Kinder-
bijslag voor Werknemers de controle van de kinderbijslagin-
stellingen overneemt aangezien enkel de controleurs van de 
Rijksdienst over de in het Sociaal Strafwetboek vastgelegde 
bevoegdheden van sociaal inspecteurs beschikken. Dat 
brengt met zich dat voortaan enkel de RKW over een con-
troledienst moet beschikken. 

Nr. 17 van de Heer  DELIZÉE c.s.

Art. 39/12 (nieuw)

In voornoemd hoofdstuk 3, een artikel 39/12 in-
voegen, luidende:

“Art. 39/12.  De artikelen 39/3  tot 39/5  en 39/7  tot 
39/10 treden in werking op de datum bepaald door de 
Koning.”.

verantwoording

De inwerkingtreding van de artikelen 39/3 tot 39/5 en 39/7 à 
39/10 zal worden bepaald bij koninklijk besluit.

Nr. 18 van de Heer DELIZÉE c.s.

Art. 39/13 (nieuw)

In titel 5, onder een hoofdstuk 4 “Wijziging van 
de programmawet van 20  juli  2006”, een artikel 
39/13 invoegen, luidende:

“Hoofdstuk 4. Wijziging van de programmawet van 
20 juli 2006

Art. 39/13. In artikel 33 van de programmawet van 
20 juli 2006 worden de volgende wijzigingen aange-
bracht:
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1° à l’alinéa 1er les mots “sont tenues de verser” sont 
remplacés par le mot “versent”;

2° l’alinéa 3 est remplacé par ce qui suit:

“Jusqu’à la reprise, prévu à l’article 101, alinéa 4, 
des mêmes lois, le Service central des dépenses fixes 
institué par l’arrêté royal du 13 mars 1952 organisant le 
Service central des dépenses fixes et modifiant l’arrêté 
royal du 10 décembre 1868 portant règlement général 
sur la comptabilité de l’État, procède à l’intégration et 
à la mise à jour des données sociales en possession 
des personnes de droit public visées à l’alinéa 1er, pour 
autant qu’elles fassent partie des institutions pour le 
compte desquelles ce service verse jusqu’au 30 sep-
tembre 2008 les prestations familiales.”.

Justification

Vu que dès la reprise du paiement des prestations fami-
liales par l’ONAFTS et au plus tard à partir du 1er janvier 2015, 
le Service Central des dépenses fixes ne paiera plus de 
prestations familiales, il est opportun de prévoir que dès la 
reprise l’obligation d’intégrer les données y afférents dans le 
Cadastre des allocations familiales ne vaut plus.

N° 19 de M. DELIZÉE ET CONSORTS

Art. 39/14 (nouveau)

Dans le titre 5, sous un chapitre 5 “Modification 
de la loi du 27 décembre 2006 portant des dispo-
sitions diverses”, insérer un article 39/14, rédigé 
comme suit: 

“Chapitre 5. Modification de la loi du 27  dé-
cembre 2006 portant des dispositions diverses

“Art. 39/14.  L’article 102  de la loi du 27  dé-
cembre 2006 portant des dispositions diverses (I) est 
abrogé.”.

Justification

Vu que l’article 39/1 (du chapitre 3) prévoit que l’ONSSAPL 
devient compétent, après la clôture d’un protocole au plus 
tard le 1er  janvier  2015, pour le paiement des prestations 
familiales aux membres du personnel du cadre opérationnel 
et du cadre administratif et logistique de la police intégrée, 
ainsi qu’aux membres du personnel de l’inspection générale 
de la police fédérale et de la police locale, l’article 102 de 
la loi du 27  décembre  2006  portant dispositions diverses 
devient superflu. 

1° in het eerste lid wordt het woord “moeten” op-
geheven;

2° het derde lid wordt vervangen als volgt:

“Tot de overname door de Rijksdienst, bedoeld in 
artikel 101, vierde lid van diezelfde wetten, doet de 
Centrale Dienst der vaste uitgaven opgericht bij het 
koninklijk besluit van 13 maart 1952 tot inrichting van de 
Centrale Dienst der vaste uitgaven en tot wijziging van 
het koninklijk besluit van 10 december 1868 houdende 
algemeen reglement op de Rijkscomptabiliteit,  de inte-
gratie en de bijwerking van de sociale gegevens die in 
het bezit zijn van de publiekrechtelijke rechtspersonen 
bedoeld in het eerste lid in de mate dat zij deel uitmaken 
van de instellingen voor wiens rekening deze dienst tot 
30 september 2008 de gezinsbijslag stort.”.

verantwoording

Aangezien vanaf de overname van de uitbetaling van de ge-
zinsbijslag door de RKW en dit ten laatste op 1 januari 2015 de 
Centrale dienst der vaste uitgaven geen gezinsbijslag meer 
zal uitbetalen, is het nodig te voorzien dat vanaf de overname 
tevens de verplichte integratie in het kadaster van kinderbijslag 
van de betrokken gegevens door deze dienst vervalt.

Nr. 19 van de heer DELIZÉE c.s.

Art. 39/14 (nieuw)

In titel 5, onder een hoofdstuk 5 “Wijziging van 
de wet van 27  december  2006  houdende diverse 
bepalingen”, een artikel 39/14 invoegen, luidende:

“Hoofdstuk 5. Wijziging van de wet van 27 decem-
ber 2006 houdende diverse bepalingen

“Art. 39/14. Artikel 102 van de wet van 27 decem-
ber  2006  houdende diverse bepalingen (I) wordt 
opgeheven.”.

verantwoording

Aangezien in artikel 39/1 (van hoofdstuk 3) bepaald is dat 
de RSZPPO bevoegd wordt na het afsluiten van een protocol 
en dit ten laatste op 1 januari 2015 voor de betaling van de 
gezinsbijslagen aan de personeelsleden van het operationeel 
kader en het administratief en logistiek kader van de geïnte-
greerde politie, evenals aan de leden van het personeel van 
de algemene inspectie van de federale politie en van de lokale 
politie, is artikel 102 van de wet van 27 december 2006 hou-
dende diverse bepalingen overbodig geworden.
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N° 20 de M.  DELIZÉE ET CONSORTS

Art. 39/15 (nouveau)

Dans le titre 5, sous un chapitre 6 “Modification 
du Code d’instruction criminelle”, insérer un article 
39/15, rédigé comme suit: 

“Chapitre 6. Modification du Code d’instruction 
criminelle

“Art. 39/15.  Dans l’article 29, premier alinéa, du 
Code d’instruction criminelle, les mots “ainsi que, 
pour ce qui concerne le secteur des prestations fami-
liales, toute institution coopérante au sens de la loi 
du 11 avril 1995 visant à instituer la charte de l’assuré 
social” sont insérés entre les mots “Toute autorité 
constituée, tout fonctionnaire ou officier public,” et les 
mots “qui, dans l’exercice de ses fonctions”.

justification

Cette disposition a pour but d’accroître dans le secteur 
des prestations familiales, le nombre d’acteurs participant à 
la détection et l’établissement des faits constitutifs de fraude 
en vue de renforcer la collaboration entre les organismes 
publics de sécurité sociale et les institutions privées coopérant 
au fonctionnement de la sécurité sociale.

Les institutions coopérants jouent en effet un rôle déter-
minant dans la répartition des prestations sociales et doivent 
dès lors également se voir conférer les moyens légaux de 
lutter, aux côtés des organismes publics, contre les différentes 
formes de fraude sociale.

N° 21 de M.  DELIZÉE ET CONSORTS

Art. 39/16 (nouveau)

Dans le titre 5, sous un chapitre 7 “Modification 
de la loi du 29 juin 1981 établissant les principes 
généraux de la sécurité sociale des travailleurs sala-
riés”, insérer un article 39/16, rédigé comme suit: 

“Chapitre 7. Modification de la loi du 29 juin 1981 éta-
blissant les principes généraux de la sécurité sociale 
des travailleurs salariés

“Art. 39/16. Dans la loi du 29 juin 1981 établissant 
les principes généraux de la sécurité sociale des 
travailleurs salariés, il est inséré un article 30/2 rédigé 
comme suit: 

“Art. 30/2. Le délai applicable en matière de recou-
vrement de prestations sociales versées indûment com-

Nr. 20 van de Heer  DELIZÉE c.s.

Art. 39/15 (nieuw)

In titel 5, onder een hoofdstuk 6 “Wijziging van het 
Wetboek van Strafvordering”, een artikel 39/15 in-
voegen, luidende:

“Hoofdstuk 6. Wijziging van het Wetboek van Straf-
vordering

“Art. 39/15. In artikel 29, eerste lid, van het Wetboek 
van Strafvordering worden de woorden “en, voor de 
sector van de gezinsbijslag, iedere meewerkende instel-
ling in de zin van de wet van 11 april 1995 tot invoering 
van het handvest van de sociaal verzekerde” ingevoegd 
tussen de woorden “Iedere gestelde overheid, ieder 
openbaar officier of ambtenaar” en de woorden “die 
in de uitoefening van zijn ambt”.

verantwoording

Deze bepaling heeft tot doel het aantal actoren dat in de 
sector van de gezinsbijslagen betrokken is bij het opsporen 
en vaststellen van fraudegevallen te verhogen om de samen-
werking te versterken tussen de openbare instellingen van 
sociale zekerheid en de privé-instellingen die mee instaan 
voor de werking van de sociale zekerheid.

De meewerkende instellingen hebben immers een bepa-
lende rol bij de verdeling van de sociale uitkeringen en moeten 
dus eveneens de wettelijke middelen krijgen om samen met 
de openbare instellingen de verschillende vormen van sociale 
fraude te bestrijden.

Nr. 21 van de Heer  DELIZÉE c.s.

Art. 39/16 (nieuw)

In titel 5, onder een hoofdstuk 7 “Wijziging van de 
wet van 29 juni 1981 houdende de algemene begin-
selen van de sociale zekerheid voor werknemers”, 
een artikel 39/16 invoegen, luidende:

“Hoofdstuk 7.    Wi jz iging van de wet van 
29 juni 1981 houdende de algemene beginselen van 
de sociale zekerheid voor werknemers

“Art. 39/16. In de wet van 29 juni 1981 houdende de 
algemene beginselen van de sociale zekerheid voor 
werknemers wordt een artikel 30/2 ingevoegd, luidende: 

“Art. 30/2. De termijn voor de terugvordering van 
onverschuldigd betaalde sociale uitkeringen gaat in 
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mence à courir le jour où l’institution a connaissance de 
la fraude, du dol ou des manœuvres frauduleuses.””.

justification

Les institutions de sécurité sociale sont souvent confron-
tées à des situations où un assuré social a usé de fraude pour 
obtenir des prestations de sécurité sociale. 

Le constat parfois tardif de cette fraude a pour consé-
quence qu’il n’est plus possible de récupérer les montants 
indûment payés en raison de l’écoulement du délai de pres-
cription.

La modification proposée permettra de faire courir ce 
délai, non plus à dater du paiement de la prestation de sécu-
rité sociale, mais à dater de la découverte de la fraude par 
l’institution. 

Cette mesure permettra donc aux institutions de sécurité 
sociale de récupérer plus efficacement les sommes obtenues 
suite à des manœuvres frauduleuses.

La modification de cette loi de portée générale présente 
l’avantage de mettre tous les assurés sociaux sur un pied 
d’égalité du point de vue du délai pendant lequel les institu-
tions peuvent récupérer des sommes indûment versées en 
raison de ces manœuvres.

N° 22 de M. DELIZÉE ET CONSORTS

Art. 39/17 (nouveau)

Dans le chapitre 7 précité, insérer un article 39/17, 
rédigé comme suit: 

“Art. 39/17. L’article 39/16 entre en vigueur le premier 
jour du mois qui suit celui de la publication de la pré-
sente loi au Moniteur belge.”.

justification

Cette disposition fixe la date d’entrée en vigueur du pré-
cédent article.

N° 23 de M. DELIZÉE ET CONSORTS

Art. 39/18 (nouveau)

Dans le titre 5, sous un chapitre 8 “Modification 
de la loi du 20 juillet 1971 instituant des prestations 
familiales garanties”, insérer un article 39/18, rédigé 
comme suit: 

op de dag waarop de instelling kennis heeft van het 
bedrog, de arglist of de bedrieglijke handelingen.””.

verantwoording

De instellingen van sociale zekerheid worden vaak gecon-
fronteerd met situaties waarbij sociaal verzekerden op fraudu-
leuze wijze socialezekerheidsuitkeringen ontvangen hebben.

Aangezien die fraude soms laat wordt vastgesteld, is het 
dan niet langer mogelijk om de onverschuldigd betaalde 
bedragen terug te vorderen omdat de verjaringstermijn over-
schreden is.

Met de voorgestelde wijziging zal het mogelijk zijn om die 
termijn niet langer vanaf de uitbetaling van de socialezeker-
heidsuitkering te laten lopen maar vanaf het moment waarop 
de fraude door de instelling ontdekt wordt. 

Die maatregel zal het de instellingen van sociale zekerheid 
dus mogelijk maken om de op frauduleuze wijze verkregen 
bedragen efficiënter terug te vorderen. 

Het voordeel van de wijziging van deze wet met algemene 
draagwijdte, is dat alle sociaal verzekerden op dezelfde manier 
behandeld worden wat betreft de termijn waarin de instellin-
gen op dergelijke wijze verkregen onverschuldigd betaalde 
bedragen kunnen terugvorderen.

Nr. 22 van de heer DELIZÉE c.s.

Art. 39/17 (nieuw)

In voornoemd hoofdstuk 7, een artikel 39/17 in-
voegen, luidende:

“Art. 39/17.  Artikel 39/16  treedt in werking op de 
eerste dag van de maand na die waarin deze wet is 
bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.”.

verantwoording

Dit artikel bepaalt de datum waarop het vorige artikel in 
werking treedt.

Nr. 23 van de heer DELIZÉE c.s.

Art. 39/18 (nieuw)

In titel 5, onder een hoofdstuk 8 “Wijziging van de 
wet van 20 juli 1970 tot instelling van gewaarborgde 
gezinsbijslag”, een artikel 39/18 invoegen, luidende:
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“Chapitre 8. Modification de la loi du 20  juil-
let 1971 instituant des prestations familiales garanties

“Art. 39/18. Dans l’article 9, § 1er, de la loi du 20 juil-
let 1971 instituant des prestations familiales garanties, 
l’alinéa 3, remplacé par la loi du 20  juillet  2006, est 
remplacé par ce qui suit:

“Art. 9. § 1er. Par dérogation à l’alinéa 1er, le délai de 
prescription est porté à 5 ans si les prestations payées 
indûment ont été obtenues à la suite de manœuvres 
frauduleuses ou de déclarations sciemment incom-
plètes. Ce délai prend cours à la date à laquelle l’ins-
titution a connaissance de la fraude, du dol ou des 
manœuvres frauduleuses de l’assuré social.””.

justification

Le délai d’une année endéans lequel l’ONAFTS peut 
récupérer un indu à charge de l’assuré social en cas d’erreur 
de fait ou de droit de l’organisme est abandonné de manière 
à rendre les délais de prescription prévus à l’article 9 de la 
loi du 20 juillet 1971 conformes à l’article 17 de la Charte de 
l’assuré social qui interdit pareille récupération.

N° 24 de M.DELIZÉE ET CONSORTS

Art. 39/19 (nouveau)

Dans le chapitre 8 précité, insérer un article 39/19, 
rédigé comme suit: 

“Art. 39/19. L’article 39/18 entre en vigueur à la même 
date que les articles 39/3 à 39/5 et 39/7 à 39/10 de la 
présente loi.

justification

L’entrée en vigueur de l’article 39/18 interviendra à la même 
date que l’article 39/10.

Jean-Marc DELIZÉE (PS)
Valérie DE BUE (MR)
Catherine FONCK (cdH)
Bruno VAN GROOTENBRULLE (PS)
Meryame KITIR (sp.a)
Nathalie MUYLLE (CD&V)
Stefaan VERCAMER (CD&V)
Nahima LANJRI (CD&V)

“Hoofdstuk 8. Wijziging van de wet van 20 juli 1971 tot 
instelling van gewaarborgde gezinsbijslag

“Art. 39/18. In artikel 9, §  1, van de wet van 
20  juli  1971  tot instelling van gewaarborgde gezins-
bijslag, wordt het derde lid, vervangen bij de wet van 
20 juli 2006, vervangen als volgt:

“Art. 9. §  1. In afwijking van het eerste lid wordt 
de verjaringstermijn op vijf jaar gebracht als de ten 
onrechte betaalde uitkeringen verkregen werden door 
bedrieglijke handelingen of door valse of opzettelijk 
onvolledige verklaringen. Die termijn gaat in op de dag 
waarop de instelling kennis heeft van het bedrog, de 
arglist of de bedrieglijke handelingen van de sociaal 
verzekerde.”.

verantwoording

De termijn van één jaar waarin de RKW een onverschul-
digd bedrag van de sociaal verzekerde kan terugvorderen in 
geval van een juridische of een materiële vergissing door de 
instelling wordt geschrapt om de in artikel 9 van de wet van 
20  juli  1971 vermelde verjaringstermijnen overeen te doen 
stemmen met artikel 17 het handvest van de sociaal verze-
kerde, waarin een dergelijke terugvordering verboden wordt.

Nr. 24 van de heer DELIZÉE c.s.

Art. 39/19 (nieuw)

In voornoemd hoofdstuk 8, een artikel 39/19 in-
voegen, luidende:

“Art. 39/19.  Artikel 39/18 treedt in werking op de-
zelfde datum als de artikelen 39/3 tot 39/5 en 39/7 tot 
39/10 van de huidige wet.”

verantwoording

Artikel 39/18 zal in werking treden op dezelfde datum als 
voorzien in artikel 39/10.
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